
M-BRACE SCOPE MOUNTS - 35MM 1.50" 20 MOA SCOPE MOUNT
BLACK

The M-BRACE Scope Mounting System embodies an evolutionary step taken
from ARC's successful M10 Scope Rings that have served thousands of riflemen
for over a decade.  It is an engineered product standing alone in stark contrast to
the conveniently designed gadgets for which engineering was never a
consideration. NOTE: When attached to the far aft recoil slot in the picatinny rail
on an action with 90 degree bolt rotation, the 32mm height M-BRACE serrated
interface block may interfere with the bolt handle when opened.  This issue can
usually be avoided by moving the mount forward 1 slot in the picatinny rail.  
Torque spec: 6.2 Nm (55 in-lbs) on scope clamp and rail mount screws. Torque
spec: 3.4 Nm (30 in-lbs) on bubble level screw.

Attributes

Name: 35MM 1.50" 20 MOA SCOPE MOUNT BLACK
Manufacturer: AMERICAN RIFLE COMPANY
Product no.: 100050427
Mfr. No.: MB-M-35-38-20
Elevation: 20 MOA
Finish: Black
Height: 1.50''
Scope Tube Diameter: 35mm
Style: Picatinny
Delivery weight: 0.404kg
Shipping height: 89mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 810094450472

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das MBRACE Scope
Mounting System

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des MBRACE Scope Mounting Systems von American Rifle Company.
Dieses Produkt wurde entwickelt, um Ihnen eine sichere und zuverlässige Montage Ihres Zielfernrohrs zu
ermöglichen. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt
sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achte darauf, dass das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck verwendet wird.
Überprüfe vor der Verwendung, ob das Produkt in einwandfreiem Zustand ist und keine sichtbaren Schäden
aufweist.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unbefugtem Zugriff.
Verwende das Produkt nur in Verbindung mit kompatiblen Waffen und Zubehörteilen.
Informiere dich über die geltenden Gesetze und Vorschriften in deinem Land bezüglich der Verwendung von
Waffen und Zubehör.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Achte darauf, dass der Montagebereich sauber und frei von Schmutz oder Ablagerungen ist.
Vermeide es, das Produkt zu verwenden, wenn du müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder Alkohol
stehst.
Überprüfe die Montage regelmäßig auf festen Sitz und Beschädigungen.
Bei der Montage des MBRACE Scope Mounts an einer Waffe mit 90GradVerschlussrotation, achte darauf,
dass der 32 mm hohe MBRACE gezahnte Schnittstellenblock nicht mit dem geöffneten Verschlussgriff
interferiert. Verschiebe die Halterung gegebenenfalls um 1 Slot nach vorne.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Stelle sicher, dass du alle notwendigen Werkzeuge zur Hand hast.
Überprüfe, ob alle Teile des MBRACE Scope Mounting Systems vorhanden sind.

Installation:

Montiere den MBRACE Scope Mount auf der PicatinnySchiene deiner Waffe.
Achte darauf, dass der Mount korrekt ausgerichtet ist.
Ziehe die Schrauben der Zielfernrohrklemme mit einem Drehmoment von 6,2 Nm (55 inlbs) fest.
Ziehe die Schraube der Wasserwaage mit einem Drehmoment von 3,4 Nm (30 inlbs) fest.

Nutzung:

Stelle sicher, dass das Zielfernrohr sicher im Mount sitzt, bevor du die Waffe verwendest.
Teste die Waffe in einer sicheren Umgebung, um sicherzustellen, dass die Montage stabil ist.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Elektronik und Metallabfällen.
Achte darauf, dass keine Teile des Produkts in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit deines MBRACE Scope Mounting Systems, wende dich
bitte an den Hersteller oder einen autorisierten Fachhändler.



Schlussfolgerung
Das MBRACE Scope Mounting System bietet eine sichere und zuverlässige Lösung für die Montage deines
Zielfernrohrs. Befolge die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um eine sichere Nutzung zu
gewährleisten. Bei Fragen oder Bedenken zögere nicht, Unterstützung zu suchen.
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MBRACE Scope Mount Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the MBRACE Scope Mount 35MM 1.50" 20 MOA Scope Mount Black. This product is
designed to provide a secure and reliable mounting solution for your scope. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe use and compliance with EU safety regulations.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Always inspect the scope mount for any signs of damage or wear before installation.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Follow all installation and usage instructions to prevent accidents or injuries.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform regularly.

Specific Safety Precautions for Use
When attaching the scope mount, ensure that it is securely fastened to prevent it from loosening during use.
Be cautious of the bolt handle interference when using the mount in the far aft recoil slot on actions with
90degree bolt rotation.
If interference occurs, adjust the mount forward by one slot on the picatinny rail.
Use the specified torque settings to avoid overtightening, which can damage the mount or the firearm.
Always ensure that the scope is properly aligned and securely mounted before use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Gather all necessary tools, including a torque wrench.
Position the MBRACE Scope Mount on the picatinny rail of the firearm.
Align the mount with the desired recoil slot.
Use the following torque specifications:

6.2 Nm (55 inlbs) for scope clamp and rail mount screws.
3.4 Nm (30 inlbs) for bubble level screw.

Ensure that the mount is securely fastened and does not move when tested.

Usage:

After installation, check the alignment of the scope.
Ensure that the scope is securely mounted and does not shift during use.
Regularly inspect the mount for any signs of wear or loosening.
If any issues arise, cease use immediately and consult a qualified gunsmith.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the product is damaged or no longer in use, ensure it is disposed of safely to prevent any potential hazards.
Recycle packaging materials where possible.

Contact Information for Further Support
For safety inquiries or additional support, please refer to the contact information provided with your product
packaging. Always ensure that you have access to assistance if needed.

Thank you for your attention to these safety instructions. Enjoy your shooting experience with the MBRACE Scope
Mount!
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Guide de Sécurité pour le Montage de Lunette
MBRACE

Introduction
Merci d'avoir choisi le montage de lunette MBRACE de l'American Rifle Company. Ce produit est conçu pour
améliorer votre expérience de tir tout en garantissant un niveau de sécurité élevé. Veuillez lire attentivement ce
guide afin de vous assurer une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que le montage est utilisé conformément aux instructions fournies.
Vérifiez régulièrement l'état du montage pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit à la portée des enfants.
En cas de doute sur la sécurité du produit, cessez immédiatement son utilisation et contactez un
professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne dépassez pas les spécifications de couple lors de l'installation :

6,2 Nm (55 inlbs) pour les vis de clamp de lunette et de montage rail.
3,4 Nm (30 inlbs) pour la vis de niveau à bulle.

Assurezvous que le montage est correctement fixé au rail picatinny afin d'éviter tout mouvement ou
défaillance.
Lorsque vous utilisez le montage, vérifiez que le bloc d'interface cranté ne gêne pas le levier de bolt, surtout si
vous l'avez positionné à l'arrière du rail.
Si vous rencontrez des problèmes d'interférence avec le levier de bolt, déplacez le montage d'un cran vers
l'avant sur le rail.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils nécessaires avant de commencer l'installation.
Assurezvous que la surface de montage est propre et exempte de débris.

Installation :

Placez le montage sur le rail picatinny à l'endroit souhaité.
Utilisez les vis fournies pour fixer le montage, en respectant les spécifications de couple mentionnées
cidessus.
Vérifiez que le montage est sécurisé et qu'il ne bouge pas.

Utilisation :

Avant d'utiliser votre arme, assurezvous que le montage est bien en place et qu'il n'y a pas de jeu.
Lors de la visée, vérifiez que le bloc d'interface ne gêne pas le levier de bolt.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas le produit dans des déchets ménagers.
Suivez les réglementations locales pour l'élimination des équipements en métal et des accessoires de tir.
Envisagez de retourner le produit à un revendeur agréé pour un recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter votre revendeur ou
le site Web de l'American Rifle Company. Assurezvous d'avoir les informations sur votre produit à portée de main
lors de votre contact.



En suivant ces directives, vous contribuerez à assurer votre sécurité et celle des autres lors de l'utilisation du
montage de lunette MBRACE. Merci de votre attention et bonne utilisation !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Montaggio
MBRACE SCOPE MOUNTS

Introduzione
Grazie per aver scelto il montaggio MBRACE SCOPE MOUNTS dell'AMERICAN RIFLE COMPANY. Questo
prodotto è progettato per garantire un montaggio sicuro e affidabile delle ottiche sui fucili. È importante seguire
attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima di utilizzare il prodotto.
Utilizza il montaggio MBRACE SCOPE MOUNTS solo per l'uso previsto e seguendo le specifiche fornite.
Controlla il montaggio e i bulloni regolarmente per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti segni di danneggiamento o se non è montato correttamente.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Quando monti il montaggio MBRACE, assicurati che sia fissato saldamente alla guida picatinny.
Nota che il blocco interfaccia seghettato MBRACE di 32 mm di altezza potrebbe interferire con la maniglia del
bullone su azioni con rotazione del bullone a 90 gradi. Sposta il montaggio in avanti di 1 slot se necessario.
Segui le specifiche di coppia per il serraggio:

6,2 Nm (55 inlbs) sui bulloni di serraggio dell'ottica e sui bulloni di montaggio della guida.
3,4 Nm (30 inlbs) sul bullone del livello a bolla.

Non superare le specifiche di coppia indicate per evitare danni al prodotto o al fucile.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere tutti gli strumenti necessari a portata di mano, inclusi chiavi dinamometriche e
cacciaviti.
Verifica che il fucile sia scarico e in sicurezza prima di iniziare l'installazione.

Installazione del Montaggio:

Posiziona il montaggio MBRACE sulla guida picatinny del fucile.
Allinea i fori del montaggio con quelli della guida picatinny.
Inserisci i bulloni di montaggio e stringili a mano.

Serrare i Bulloni:

Utilizza una chiave dinamometrica per serrare i bulloni secondo le specifiche di coppia:
6,2 Nm (55 inlbs) per i bulloni di serraggio dell'ottica e i bulloni di montaggio della guida.
3,4 Nm (30 inlbs) per il bullone del livello a bolla.

Controllo Finale:

Controlla che il montaggio sia saldamente fissato e che non ci siano movimenti.
Verifica che non ci siano interferenze con la maniglia del bullone.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali.
Non gettare il montaggio o i suoi componenti nel fuoco, poiché potrebbero esplodere o rilasciare sostanze
tossiche.
Se il prodotto è danneggiato o non utilizzabile, riciclalo in modo responsabile.



Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, controlla il sito ufficiale dell'AMERICAN RIFLE COMPANY o
contatta il tuo rivenditore locale. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di
mano.

Si prega di tenere presente che il montaggio MBRACE SCOPE MOUNTS è progettato per un uso sicuro e
responsabile. Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso del
prodotto.
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MBRACE Scope Mounts Käyttöohjeet ja Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa MBRACE Scope Mounts tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeää tietoa tuotteen
turvallisesta käytöstä, asennuksesta ja hävittämisestä. Huolellinen noudattaminen varmistaa tuotteen tehokkuuden ja
turvallisuuden.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Tarkista säännöllisesti kiinnitykset ja osat mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Pidä tuote lasten ulottumattomissa.
Noudata kaikkia valmistajan antamia ohjeita ja suosituksia.

Erityiset Turvaohjeet Käytön Aikana
Varmista, että kiikarisi on kunnolla kiinnitetty MBRACEkiinnitysjärjestelmään ennen käyttöä.
Ole varovainen, kun avaat liipaisinkahvan, erityisesti 90 asteen liipaisinkierroksen yhteydessä.
Jos huomaat häiriöitä liipaisinkahvassa, siirrä kiinnitys eteenpäin 1 paikka picatinnyrailissa.
Vältä käyttämästä tuotetta äärimmäisissä sääolosuhteissa, jotka saattavat vaikuttaa sen suorituskykyyn.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus:

Varmista, että kaikki osat ovat mukana ja ehjiä.
Kiinnitä MBRACE Scope Mount picatinnyrailille.
Kiristä kiinnitysruuvit momenttiarvoon 6,2 Nm (55 inlbs).
Tarkista, että kiinnitys on tukevasti paikallaan.

Käyttö:

Aseta kiikari MBRACEkiinnitysjärjestelmään.
Kiristä kiikarin puristimelle momenttiarvoon 6,2 Nm (55 inlbs).
Kiinnitä kuplatasoruuvi momenttiarvoon 3,4 Nm (30 inlbs).
Testaa kiikarin ja kiinnityksen vakaus ennen varsinaista käyttöä.

Hävittämisohjeet
Hävitä tuote ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Tarkista paikalliset ohjeet kierrätyksestä ja vaarallisista materiaaleista.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista verkkosivustolta ajankohtaiset
tiedot ja ohjeet.

Yhteenveto
MBRACE Scope Mounts tuote on suunniteltu tarjoamaan turvallinen ja tehokas tapa kiinnittää kiikari kivääriisi.
Noudata yllä olevia ohjeita ja turvaohjeita varmistaaksesi tuotteen turvallisen käytön. Muista tarkistaa tuotteen kunto
säännöllisesti ja pidä se lasten ulottumattomissa.
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Säkerhetsinstruktioner för MBRACE SCOPE MOUNTS

Introduktion
Tack för att du valt MBRACE Scope Mounting System från American Rifle Company. Detta produkt är designad för
att ge en säker och stabil montering av ditt kikarsikte. För att säkerställa en trygg användning av produkten, vänligen
följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd endast MBRACE Scope Mounting System enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skador.
Förvara produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt monterat innan användning.
Se till att alla skruvar är ordentligt åtdragna enligt angivna moment specifikationer:

6,2 Nm (55 inlbs) för sikthållaren och skruvarna för skenfäste.
3,4 Nm (30 inlbs) för bubbelnivåskruven.

Var medveten om att den 32 mm höga MBRACE tandade gränssnittblocket kan påverka låshandtaget när det
är öppet. Flytta fästet framåt 1 spår i picatinnyskenan för att undvika detta problem.

Instruktioner för installation och användning

Installation av MBRACE Scope Mount:

Rengör picatinnyskenan där fästet ska monteras.
Placera MBRACE Scope Mount i önskad position på picatinnyskenan.
Använd lämpliga skruvar och dra åt dem enligt moment specifikationerna.
Kontrollera att fästet sitter ordentligt och inte kan röras.

Användning av kikarsikte:

Justera kikarsiktet enligt dina behov innan du använder det.
Kontrollera att kikarsiktet är korrekt inriktat och stabilt monterat.

Underhåll:

Rengör fästet med en mjuk trasa för att avlägsna smuts och skräp.
Inspektera skruvar och fästen regelbundet för att säkerställa att de är i gott skick.

Avfallshantering
Avyttra produkten på ett miljövänligt sätt. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Om produkten är skadad eller inte längre behövs, se till att den inte kan användas av barn eller andra sårbara
grupper.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerheten av MBRACE Scope Mounting System, vänligen kontakta tillverkarens
kundsupport. Se förpackningen eller produktens dokumentation för kontaktuppgifter.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Genom att göra det bidrar du till en säker och effektiv användning
av MBRACE Scope Mounting System.
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Návod na bezpečnostní pokyny pro MBRACE SCOPE
MOUNTS

Úvod
Tento dokument obsahuje důležité bezpečnostní pokyny a pokyny pro použití montáže optiky MBRACE od American
Rifle Company. Je navržen tak, aby zajistil bezpečné používání produktu a splnil požadavky EU na bezpečnost
výrobků.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro zamýšlené účely a v souladu s pokyny výrobce.
Před prvním použitím si důkladně přečtěte všechny pokyny a varování.
Udržujte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte stav montáže a její upevnění na zbrani.
V případě jakýchkoli problémů nebo obav ohledně bezpečnosti kontaktujte odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Při instalaci montáže se ujistěte, že je správně upevněna, aby se předešlo uvolnění během používání.
Pokud používáte montáž s optikou, dbejte na to, aby byla správně seřízena a upevněna.
Při manipulaci se zbraní dodržujte všechny standardní bezpečnostní postupy pro manipulaci se střelnými
zbraněmi.
Při montáži na zbraň s 90stupňovou rotací závěru zkontrolujte, zda výška montáže neblokuje rukojeť závěru.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák, klíč na utahování).
Ujistěte se, že je zbraň bezpečně umístěna a že je zajištěna proti náhodnému výstřelu.

Instalace montáže

Umístěte montáž na picatinny lištu na zbrani.
Ujistěte se, že montáž je umístěna na správném místě, abyste předešli blokování rukojeti závěru.
Utáhněte šrouby svorky optiky a montáže lišty na utahovací moment 6.2 Nm (55 inlbs).
Utáhněte šroub bublinkové úrovně na utahovací moment 3.4 Nm (30 inlbs).

Kontrola po instalaci

Zkontrolujte, zda je montáž pevně upevněna a zda nedochází k žádnému pohybu.
Otestujte funkčnost optiky a ujistěte se, že vše funguje správně.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu dodržujte místní předpisy o odpadech.
Pokud je produkt poškozen nebo nefunkční, zvažte jeho recyklaci nebo ekologickou likvidaci.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na odborníka nebo autorizovaný servis. Pro
informace o bezpečnosti výrobků se můžete obrátit na příslušné úřady.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání montáže optiky MBRACE. V
případě nejasností nebo obav ohledně produktu se neváhejte obrátit na odborníka.




